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Der Bürgermeister schloss mit der Bemerkung, dass 
das Kollegium der Bürgermeister und Schöffen 
alle Möglichkeiten prüfe, um diese Angelegenheit 
weiterzuentwickeln, und dass insbesondere in 
Betracht gezogen worden sei, das Projekt auf den Bau 
von Wohnungen entlang der Straße zu beschränken, 
was die Auswirkungen auf das Biotop verringern 
würde

Herr John VAN RIJSWIJCK stellt fest, dass die 
Gemeinde alle notwendigen Schritte unternommen 
hat, um dieses Projekt zum Erfolg zu führen, und dass 
die Akte trotz allem zu stagnieren scheint. 

Herr Claude CLEMES erinnerte daran, dass die 
Einschränkungen in dieser Angelegenheit auf 
gesetzliche Verpflichtungen zurückzuführen seien.
Herr FÜRPASS schloss mit dem Hinweis auf den positiven 
Aspekt, dass die Natur sich auf diesem Grundstück ihr 
Recht zurückerobert habe, wollte aber auch an die 
beträchtliche Investition erinnern, die die Gemeinde 
im Rahmen dieses Projekts getätigt habe.

c)	 Multisportplatz in Monnerich
Herr John VAN RIJSWIJCK präsentiert die Intervention 
der LSAP-Partei, die sich mit dem Zustand des 
Belags des Multisportplatzes in Monnerich, rue 
d‘Esch, befasst. Diese Anlage weist größere 
Abnutzungserscheinungen auf. Er erwähnt auch die 
daneben liegende „Pump Track“-Piste, die ebenfalls 
Abnutzungserscheinungen aufweist. Er fragt sich, ob 
die Sicherheit der Nutzer gewährleistet ist und weist 
darauf hin, dass im Haushalt für die Haushaltsjahre 
2022 und 2023 Mittel für die Instandsetzung dieser 
Anlagen bereitgestellt wurden. Herr John VAN 
RIJSWIJCK bittet daher um nähere Angaben zu 
eventuellen Instandsetzungsarbeiten an den 
fraglichen Anlagen.

Der Bürgermeister verweist auf den Koalitionsvertrag, 
in dem diese beiden Standorte klar erwähnt werden 
und dass ihre Zukunft durch eine Bürgerbefragung 

bestimmt wird. Er schließt sich jedoch den 
Ausführungen von Herrn VAN RIJSWIJCK insofern 
an, als dass die Gemeinde, wenn eine potenzielle 
Gefahr für die Nutzer besteht, die notwendigen 
Überprüfungen und Schritte unternehmen wird, um 
den Zustand wiederherzustellen.

Herr FÜRPASS merkt jedoch an, dass diese beiden 
Einrichtungen nicht den aktuellen Kriterien 
entsprechen, insbesondere was die Lärmbelästigung 
betrifft. Die Fragen nach ihrer Beibehaltung, 
ihrem Standort und ihrer Gestaltung sind daher 
gerechtfertigt und die notwendigen Maßnahmen 
werden nach einer Bestandsaufnahme durch die 
zuständigen Stellen der Gemeinde in Betracht 
gezogen.

d)	 Provisorische Radwegverbindung zwischen 
Mondercange und Luxemburg-Stadt

Herr John VAN RIJSWIJCK stellt den Beitrag der 
LSAP vor, der sich auf die in der Presse erschienene 
Information bezieht, dass der Bau eines provisorischen 
Radweges, in Erwartung der Realisierung des 
Projektes eines Radschnellweges, zwischen Foetz und 
Luxemburg-Stadt in Betracht gezogen wird und fragt 
das Kollegium der Bürgermeister und Schöffen, ob es 
von einem solchen Projekt Kenntnis hat. 

Herr Jeannot FÜRPASS antwortet, dass er keine 
Kenntnis von einem solchen Projekt hat und über 
die Details nur spekulieren kann. Die Antwort des 
Schöffenkollegiums ist also auf der ganzen Linie 
negativ. Herr FÜRPASS fügte hinzu, dass sich bei 
der letzten Unterredung mit Frau Yuriko BACKES, 
Ministerin für Mobilität und öffentliche Arbeiten, 
keine Gelegenheit ergeben habe, ein solches Thema 
anzusprechen. 
Nach der Kontaktaufnahme durch die Gemeinde teilte 
das Straßenbauamt jedoch mit, dass Verbindungen 
zwischen den bestehenden Radwegen in Betracht 
gezogen würden, aber Herr FÜRPASS betonte, dass er 
derzeit nicht über weitere Details verfüge. 
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SÉANCE DU 12 JUILLET 2024

Le texte ci-après est un condensé succint de la 
séance du Conseil communal. Toutes les séances 
peuvent être consultées en images et son via le site 
internet de la Commune, www.mondercange.lu.

Présents: Jeannot FÜRPASS, bourgmestre; Marianne 
BAUSTERT-BERENS, Marc SCHRAMER, échevins;
Danielle BASTIAN ép. JUCHEM, Anne BECKER, 
Claude CLEMES, Steven CURFS, Serge GASPAR, 
Michel MARTINS, Christine SCHWEICH, Anouk THILL 
ép. BOEVER, John VAN RIJSWIJCK et Marianne 
WEISGERBER, conseill ers

Excusé: - 

Le premier votant pour la séance du conseil 
communal du 12 juillet 2024 est Mme Anouk THILL ép. 
BOEVER.

(à huis clos))

a)	 Remplacement du secrétaire de la Commission 
à l’égalité des chancesI

En révision de sa délibération du 21 juillet 2023 portant 
renouvellement des commissions consultatives et 
nomination des membres et secrétaires et suite à la 
démission de Mme Corinne ROGER comme secrétaire 
de la commission à l’égalité des chances, le conseil 
communal décide à l’unanimité d’approuver la 
nomination de M. Dan CAO du service secrétariat 
de la Commune de Mondercange au poste de 
secrétaire.

b)	 Remplacement d’un membre de la Commission 
des finances

En révision de sa délibération du 21 juillet 2023 portant 
renouvellement des commission consultatives et 
nomination des membres et secrétaires, suite au 
déménagement hors de la commune de M. Frank 
ROLGEN et sur proposition du parti politique «CSV» 
- section Mondercange, introduite par courrier le 2 
juillet 2024, le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver la nomination de M. Michel RODRIGUES 
comme membre de la commission des finances en 
remplacement de M. Frank ROLGEN.

c)	 Nomination d’un expert au sein de la Commission 
du 3ème âge et de la santé 

En révision de sa délibération du 21 juillet 2023 portant 
renouvellement des commission consultatives et 
nomination des membres et secrétaires, le conseil 
communal décide à l’unanimité d’approuver la 
nomination de M. Georges ANDRADE, en sa qualité 
de responsable du club « activ + A Bosselesch », 
comme expert au sein de la commission du 3ème 
âge et de la santé. 

1 	 COMMISSIONS CONSULTATIVES

2	 AFFAIRES DU PERSONNEL

(à huis clos)

a)	 Évolution future du secrétariat communal

(en séance publique)

a)	 Modification de la tâche d’un poste d’employé 
communal, groupe d’indemnité C1, sous-groupe 
administratif et modification de la tâche de 
l’intéressé

Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver l’augmentation de la tâche du poste 
d’employé communal, groupe d’indemnité C1, sous-
groupe administratif, de 50% d’une tâche complète 
à 100 % d’une tâche complète, de fixer la tâche 
de l’employé, occupant le poste en question, de 
20 heures par semaine à 24 heures par semaine et 
charge le collège de bourgmestre et échevins de 
procéder à une adaptation du contrat de travail de 
l’intéressé.

b)	 Création d’un poste de fonctionnaire, groupe de 
traitement B1, sous-groupe administratif

Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver la création d’un poste de fonctionnaire 
communal, catégorie de traitement B, groupe de 
traitement B1, sous-groupe administratif, pour les 
besoins du secrétariat communal.

3 	 AFFAIRES DU PERSONNEL

Au nom du collège des bourgmestre et échevins, 
M. le bourgmestre Jeannot FÜRPASS informe sur les 
points suivants : 

a)	 Luxembourg In Transition (LIT) – Foetz
M. Jeannot FÜRPASS évoque la participation 
des collèges des bourgmestres et échevins des 
communes de Schifflange et de Mondercange 
à une réunion d’information, sur invitation du 
M. Claude MEISCH, ministre du Logement et de 
l’Aménagement du territoire, en présence de Mme 
Yuriko BACKES, ministre de la Mobilité et des Travaux 
publics et de M. Lex DELLES, ministre de l’Économie, 
des PME, de l’Énergie et du Tourisme et de M. Serge 
WILMES, ministre de l’Environnement, du Climat et 
de la Biodiversité, autour du projet « Luxembourg in 
Transition (LIT) – Foetz ». 

M. FÜRPASS témoigne de la grande volonté politique, 
dont ont fait part les membres du Gouvernement 
autour de ce projet, sans pour autant disposer 

3	
INFORMATIONS DU COLLÈGE DES 		

	 BOURGMESTRE ET ÉCHEVINS



77
 |

 C
O

NS
EI

L 
CO

M
M

UN
AL

d’annonces concrètes concernent une future mise en 
œuvre. Il commente la présentation du gouvernement 
en indiquant que le projet portera sur une superficie 
annoncée d’1,2 km2, en incluant le territoire de la 
commune de Schifflange.   Il souligne également 
l’importance du suivi politique par les conseils 
communaux de Schifflange et Mondercange tout en 
informant que le Gouvernement compte mettre en 
place des réunions d’informations régulières à cette 
fin. 

Dans le même contexte, M. FÜRPASS informe 
encore avoir échangé avec divers responsables de 
commerces, établis dans la zone d’activité de Foetz, 
lors de laquelle ceux-ci ont également manifesté leur 
grand intérêt pour le bon développement de la zone, 
notamment en ce qui concerne l’attractivité. Pour M. 
le bourgmestre il est clair que les responsables des 
commerces doivent impérativement faire partie du 
processus décisionnel en matière de développement 
de la zone. 

C’est donc dans cette perspective, qu’il salue 
l’initiative de formation d’une entente des commerces 
de la zone de Foetz, ce qui aura comme but de 
faciliter les discussions autour des grands projets, 
dont celui du « LIT-Foetz » et du «Tram Rapide». 

b)	 Crassier de Mondercange
M. FÜRPASS fait part des dernières évolutions dans le 
dossier concernant le crassier de Mondercange à 
l’issue de la réunion quadripartite du 3 juillet 2024. La 
validation du concept d’assainissement de la partie 
Nord du Crassier est en cours. Il fut également question 
du drainage en profondeur et de sa maintenance, 
dont l’État devrait, à terme, devenir propriétaire, sous 
l’autorité de l’Administration de la Gestion de l’Eau. 

Les négociations, autour du parc solaire, sont en 
cours. M. FÜRPASS renseigne encore des prochaines 
réunions, dont celle du 16 juillet 2024 en présence 
des acteurs étatiques et des deux prochaines 
réunions quadripartites du 18 septembre 2024 et du 
13 novembre 2024.

c)	 Intempéries du 29 juin 2024
M. FÜRPASS dresse l’état des lieux suite aux intempéries 
survenues le 29 juin 2024 et présente l’étendue des 
dégâts, globalement à considérer comme modérés. 
Il salue l’intervention rapide des services communaux 
en vue du prompt rétablissement de la situation.

Intervention de M. Claude CLEMES. 

d)	 Dates à retenir
12.07.2024	 Fête scolaire Mondercange
19.07.2024	 Fête d‘été du personnel communal
07.08.2024	 Visite guidée „Mierbech“ (Sicona)
27.08.2024	 Journée d. bourgmestres Schueberfouer
13.09.2024	 Inauguration du bassin d‘orage
18.09.2024	 Inauguration Maison Relais Mondercange
20.09.2024	 Conseil Communal
21.09.2024	 Porte ouverte de la nouvelle Maison Relais

5	 ASSOCIATIONS

a)	 Statuts de l’association « Airsoft Söldner 
Luxembourg ASL » asbl

Le conseil communal prend note des statuts de 
l’association « Airsoft Söldner Luxembourg (ASL) asbl ».

6	 FINANCES COMMUNALES

a)	 Compte administratif de l’exercice 2022
Le conseil communal décide à l’unanimité d’arrêter 
provisoirement le compte administratif de l’exercice 
2022 conformément au tableau récapitulatif et 
de transmettre la délibération ensemble avec la 
prise de position du collège des bourgmestre et 
échevins, basée sur les observations formulées dans 
le rapport de vérification du service de contrôle 
de la comptabilité des communes et le compte 
administratif de l’exercice 2022 au ministère des 
Affaires intérieures pour arrêt définitif.

b)	 Compte de gestion de l‘exercice 2022
Le conseil communal décide à l’unanimité d’arrêter 
provisoirement le compte de gestion de l’exercice 
2022 conformément au tableau récapitulatif et 
de transmettre la délibération ensemble avec la 
prise de position du receveur communal quant 
aux observations formulées dans le rapport de 
vérification du service de contrôle de la comptabilité 
des communes et le compte de gestion de l’exercice 
2022 au ministère des Affaires intérieures pour arrêt 
définitif.

c)	 Modification budgétaire
Le conseil communal décide à l’unanimité d’inscrire 
un crédit supplémentaire de 1.300.000.- € à l’article 
4/650/221100/99001 en vue du rachat de deux 
maisons au lotissement à caractère social « Wunnen 
am Park » à Mondercange, conformément aux 
dispositions consignées au règlement communal 
concernant la réattribution des terrains et 
constructions du lotissement à caractère social « 
Wunnen am Park » à Mondercange et d’inscrire une 
recette supplémentaire de 1.300.000.- € à l’article 
1/612/261100/14002 au vu de la revente des maisons 
en question.

d)	 Subside extraordinaire - BC Mess
M. Marc SCHRAMER quitte la séance. 

Le conseil communal décide à l’unanimité des 
membres présents d’allouer un subside extraordinaire 
de 625.- € euros au BC Mess afin de couvrir un quart 
de leurs frais liés à leur participation à un tournoi 
international au Portugal en juin 2024. 

M. Marc SCHRAMER rejoint la séance.
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7	 ENSEIGNEMENT COMMUNAL

a)	 UGDA – Convention pour les années scolaires 
2024/2025 à 2026/2027

Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver la convention conclue avec 
l‘Union Grand-Duc Adolphe (UGDA) au sujet de 
l‘organisation des cours de musique de la division 
inférieure dans la Commune de Mondercange pour 
les années scolaires 2024/2025 à 2026/2027.

b)	 UGDA – Organisation scolaire provisoire
Le conseil communal décide à l’unanimité 
d‘approuver l‘organisation scolaire provisoire des 
cours de musique de la commune de Mondercange 
pour l‘année scolaire 2024/2025 telle que proposée 
par l‘Union Grand-Duc Adolphe.

Intervention de M. Claude CLEMES. 
Intervention de M. John VAN RIJSVIJCK. 

8	 PROJETS COMMUNAUX

a)	 Décompte du projet 4/253/221311/23019 – 
Réfection sous-sol JUMO

Le conseil communal décide à l’unanimité d’approuver 
le décompte du projet 4/253/221311/23019 – Réfection 
sous-sol JUMO se présentant comme suit: 
Total des devis approuvés : 		  35.000,00.- €
Total des dépenses : 			   30.104,47.- €

b)	 Devis estimatif du projet – Travaux de génie civil 
– chalet SMBM

M. Giorgio PEDONE, responsable du département 
des infrastructures publiques, présente le projet de 
génie civile relatif au chalet SMBM.

M. Claude CLEMES quitte la séance. 
M. Claude CLEMES rejoint la séance. 

Intervention de M. John VAN RIJSVIJCK. 

Le conseil communal décide à l’unanimité d’approuver 
le devis estimatif se rapportant aux travaux de réalisation 
d’un radier ainsi que les réseaux d’évacuation des eaux 
usées/pluviales et d’alimentation d’eau potable et 
l’électricité pour le nouveau chalet SMBM d’un montant 
total de 100.000,00.-€ TTC.

c)	 Devis estimatif du projet – Remplacement de la 
conduite d’eau menant du château d’eau de 
Mondercange vers le centre de Mondercange

M. Yves SCHUMACHER, du service des Travaux et de 
Gestion du Domaine public et M. Jérôme SCHMIT, de 
la société Schroeder & Associés, présentent le projet 
de remplacement de la conduite d’eau menant du 
château d’eau de Mondercange vers le centre de 
Mondercange. 

Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver le devis estimatif se rapportant au 

replacement de la conduite d’eau menant du 
château d’eau de Mondercange vers le centre de 
Mondercange d’un montant total de 2.175.000,00.-€ 
TTC.

9	 CONTRATS ET CONVENTIONS

a)	 Avenant au contrat SIGCOM
M. Giorgio PEDONE présente les diverses 
fonctionnalités du logiciel « SIGcom+ », notamment 
dans le contexte de la gestion du mobilier urbain. 

Intervention de M. Steven CURFS. 
Intervention de M. Claude CLEMES. 

Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver l’avenant au contrat de maintenance 
dressé entre la commune et la société LUXPLAN S.A. 
et portant sur la maintenance complète du logiciel 
SIGcom+ relatif à l’enregistrement de l’intégralité 
du mobilier urbain sur le territoire communal et 
appartenant à la Commune

b)	 Convention- FLF / ACL / Commune – station de 
pompage

Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver la convention signée entre la 
Commune, la Fédération luxembourgeoise de 
football FLF et ACL Sports, Loisires et Evénements 
Sàrl ayant pour objet de déterminer les conditions 
applicables aux parties dans le cadre de la 
participation financière aux dépenses des travaux 
de renouvellement de la station de pompage 
et du réseau de canalisation entre la station 
de pompage et le déversoir dans la rue du Bois 
à Mondercange, ainsi que les responsabilités 
concernant l‘entretien quotidien.

c)	 Convention - VALORLUX
Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver la convention dressée entre la 
Commune de Mondercange et l‘association sans but 
lucratif VALORLUX portant ajustement des fractions 
collectées dans les centres de ressources afin de 
répondre aux exigences de l’agrément ministériel.

10	 RÈGLEMENTS COMMUNAUX

a)	 Abrogation du règlement communal relatif 
aux services de télédistribution et aux Services 
Internet à ultra-haut débit

Le conseil communal décide à l’unanimité d’abroger 
le règlement communal relatif aux Services de 
Télédistribution et aux Services Internet à ultra-haut 
débit au 1er octobre 2024.

b)	 Abrogation du règlement-taxe communal relatif 
aux Services de télédistribution et aux Services 
Internet à ultra-haut débit

Le conseil communal décide à l’unanimité d’abroger 
le règlement-taxe communal relatif aux Services de 
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a)	 Prolongation d’un contrat de mise à disposition et 
d’utilisation d’un logement

Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver l’avenant du contrat de mise à 
disposition et d’utilisation dressé entre un locataire et 
la Commune de Mondercange suivant lequel cette 
dernière prolonge la mise à disposition du studio n°3, 
sis2, rue de l’École à Bergem (AL SCHOUL) jusqu’au 15 
mai 2025. 

b)	 Résiliation d’un contrat de mise à disposition et 
d’utilisation d’un logement

Le conseil communal décide à l’unanimité 
d’approuver la résiliation du contrat de mise à 
disposition et d’utilisation dressé entre un locataire et 
la Commune de Mondercange suivant lequel cette 
dernière met à disposition l’appartement n°3, sis 7B, 
rue de Reckange à Mondercange (A KLEES) avec 
effet au 15 juillet 2024.

12	 INTERVENTIONS

Intervention de Mme Christine SCHWEICH

Aménagement de supports pour trottinettes dans les 
cours d’écoles
FMme Christine SCHWEICH présente sa motion et 
constate que de plus en plus d’écoliers font l’usage de 
vélos et de trottinettes pour se rendre à l’école. Pour 
les garer de manière sûre, la Commune a installé des 
supports dédiés aux vélos, mais l’équivalent n’a pas 
encore été prévu pour les trottinettes. Elle interroge 
donc le collège des bourgmestre et échevins sur 
l’opportunité de l’installation de tels supports dédiés 
aux trottinettes. 

Au nom du collège des bourgmestre et échevins, M. 
FÜRPASS indique partager l’avis de Mme SCHWEICH 
quant à la nécessité de l’installation de tels supports. Il 

Télédistribution et aux Services Internet à ultra-haut 
débit au 1er octobre 2024.

c)	 Confirmation du règlement temporaire 
d’urgence arrêté par le collège des bourgmestre 
et échevins dans le cadre des travaux de pose 
de canalisations publiques et de l’aménagement 
d’une mesure d’apaisement dans la rue Arthur 
Thinnes à Mondercange

Le conseil communal décide à l’unanimité de con-
firmer la délibération du collège des bourgmestre 
et échevins 4 juillet 2024, aux termes de laquelle le 
collège des bourgmestre et échevins a édicté, à titre 
temporaire, des modifications par rapport au règle-
ment de circulation existant, aux termes de laquelle 
il sera procédé, à partir du 15 juillet 2024, pour une 
durée estimée à 2 mois et suivant évolution du chan-
tier, à la fermeture temporaire et partielle de la rue 
Arthur Thinnes en raison de travaux. 

11	 CONTRATS LOGEMENTS

informe le conseil communal qu’un premier support a 
été commandé en avril, au prix de 876 € en vue de son 
installation aux abords du nouveau campus scolaire 
de Mondercange et qu’une installation équivalente 
sera prévue pour le campus de Pontpierre. 

Mme. SCHWEICH ajoute qu’un tel support serait 
également utile près du de l’établissement du 
précoce. Déclaration à laquelle M. FÜRPASS 
acquiesce

Interventions du parti LSAP

a)	 Hébergement sur les places publiques à 
Mondercange

Mme Anne BECKER présente l’intervention du parti 
LSAP portant sur le problématique de personnes 
séjournant dans les lieux publics, notamment à la « 
Duerfplaz » et au « Park Molter ». Elle interroge le collège 
des bourgmestre et échevins sur la connaissance de 
la problématique et sur les éventuelles mesures mises 
en œuvre pour venir en assistance à ces personnes.

M. le bourgmestre informe le conseil communal 
que le collège des bourgmestre et échevins a bien 
connaissance du problème et qu’il est prêt à venir 
à l’aide aux personnes en situation de détresse. 
Dans le contexte des deux cas dont il est question, 
l’identité des personnes est connue et les autorités 
compétentes ont été prévenues. 

M. FÜRPASS souligne encore que pour venir en aide 
à ces personnes, un certain degré de collaboration 
des intéressés est nécessaire. De plus, les autorités 
policières ont été informées du problème et des 
rondes dans le « Park Molter » seront effectuées afin 
de prévenir des situations similaires à l’avenir.

b)	 PAP Treisch - Logements abordables
FMme Danielle BASTIAN-JUCHEM présente 
l’intervention du parti LSAP portant sur le projet du 
PAP Treisch dans la rue des Bois à Mondercange, 
dans le cadre duquel la construction de logements 
abordables a été envisagée. Les analyses effectuées 
à cet endroit ont néanmoins descellé la présence de 
faune et de flore protégées impliquant l’obligation 
par la Commune de mettre en œuvre des mesures 
de compensations environnementales. Malgré la 
mise en application de ces mesures compensatoires, 
des freins dans la réalisation du projet subsistent 
toujours. Mme BASTIAN-JUCHEM interroge le collège 
des bourgmestre et échevins sur l’état général de la 
situation. 

D’Abord, M. FÜRPASS souligne la complexité du dossier 
concernant le PAP Treisch. Dans le but de mettre en 
contexte la situation, M. le bourgmestre retrace les 
faits suivant l’acquisition du terrain en question :

En 2006, il a été procédé à l’acquisition d’un terrain 
de plus ou moins de 2Ha, pour la somme de 1,8 Mio. 
€, soit à 9.000 €/a. Parallèlement à cette acquisition 
et dans le contexte du Pacte Logement 1.0, le 
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collège des bourgmestre et échevins de l’époque 
décida de procéder à l’acquisition de terrains en 
vue de la réalisation du projet « Wunnen am Park ». 
Pour des raisons budgétaires, le terrain PAP Treisch 
est longuement resté en arrière-plan. Néanmoins, 
selon les dispositions de la convention établie entre la 
Commune, ARMATURES s.a. et ARCELOR Luxembourg 
s.a. ces derniers avaient l’obligation d’assainir le 
terrain en vue de permettre son affectation à la 
construction de logements. Cette convention prévoit 
également que dans l’éventualité du dépassement 
du seuil des 350.000 € pour les frais d’entretien, les 
partis politiques devraient être consultés. 

Quant à la situation actuelle, M. FÜRPASS renseigne 
sur les montants investis dans le cadre des mesures 
compensatoires : 
•63.905,26 € pour la réalisation de l’étang SICONA et 
le suivi par LUXPLAN sur une période de 5 ans ; 
•Une commande de 40.000 € en vue de la 
relocalisation des amphibiens a été lancée. 

M. FÜRPASS ajoute encore que la flore, localisée sur 
le site en question, est constituée de plantes rares qui 
ne peuvent pas être déplacées, car elles nécessitent 
une composition de sol spécifique propre à ce lieu. 

La réalisation du projet en l’état, en prenant en 
compte la reconversion du biotope, a été estimée à 
un total de 387.171 écopoints, 1 écopoint équivalant 
à 1 €, cette somme se rapporterait donc à 387.171 €. 

Le total des mesures compensatoire s’élèvent donc à 
près d’un demi-million d’euros. M. FÜRPASS constate 
encore la chute des ventes de la Société Nationale 
des Habitations à Bon Marché s.a. (SNHBM), et 
explique que ce phénomène oblige la réduction des 
prix de construction de logements. Il ajoute encore 
que lors des discussions avec M. Claude MEISCH, 
ministre du Logement et de l’Aménagement du 
territoire, des nouvelles pistes de réflexion autour 
des PAP de la Commune ont été thématisées et il fut 
notamment question de faciliter les relations avec 
le ministère du Climat, de l’Environnement et de la 
Biodiversité en vue d’une éventuelle participation de 
l’État aux frais en lien avec le projet. 

M. le bourgmestre conclue en soulignant que le 
collège des bourgmestre et échevins étudie toutes 
les possibilités en vue de faire évoluer ce dossier et 
qu’il a notamment été envisagé de limiter le projet à 
la construction de logements le long de la route, ce 
qui réduirait l’impact sur le biotope. 

M. John VAN RIJSWIJCK constate que la Commune 
a procédé à toutes les diligences nécessaires à 
l’aboutissement de ce projet et que malgré cela, le 
dossier semble stagner. 

M. Claude CLEMES rappelle que les contraintes dans 
ce dossier sont liées aux obligations légales. 

M. FÜRPASS termine en mettant en avant l’aspect 

positif du fait que la nature ait repris ses droits sur 
cette parcelle, mais il tient également à rappeler 
l’investissement considérable qu’a effectué la 
Commune dans le cadre de ce projet.

c)	 Terrain multisport à Mondercange
M. John VAN RIJSWIJCK présente l’intervention du 
parti LSAP portant sur l’état du revêtement du terrain 
multisport situé à Mondercange, rue d’Esch. Cette 
installation présente des signes majeurs d’usure. 
Il mentionne également la piste « Pump Track », 
située à côté et qui présente, elle aussi, des signes 
d’usure. Il s’interroge sur la sécurité des usagers et fait 
remarquer que des fonds ont été inscrits au budget 
des exercices 2022 et 2023 en vue de la remise en 
état de ces installations. M. John VAN RIJSWIJCK 
sollicite donc des précisions concernant d’éventuels 
travaux de remise en état des sites en question.  

M. le bourgmestre renvoie à l’accord de coalition 
dans lequel il est clairement fait mention de ces deux 
sites et que leur avenir sera déterminé par le biais 
d’une consultation citoyenne. Il rejoint néanmoins 
le propos de M. VAN RIJSWIJCK dans le sens que 
si un potentiel danger pour les usagers existe, la 
Commune procèdera aux vérifications et démarches 
nécessaires pour rétablir la situation. 

Cependant, M. FÜRPASS remarque que ces deux 
installations ne correspondent pas aux critères 
actuels, notamment en matière des nuisances 
sonores. Les questions autour de leur maintien, de 
leur emplacement et de leur configuration sont donc 
justifiées et des mesures nécessaires seront prises en 
considération, après un état de lieux effectué par les 
services compétents de la Commune.

d)	 Liaison cyclable provisoire entre Mondercange 
et Luxembourg-Ville

M. John VAN RIJSWIJCK présente l’intervention du 
LSAP portant sur l’information parue dans la presse 
comme quoi la construction d’une piste cyclable 
provisoire, en attente de la réalisation du projet de 
voie cyclable express, reliant Foetz à Luxembourg-
Ville serait envisagée et interroge le collège des 
bourgmestre et échevins sur sa connaissance d’un 
tel projet. 

M. Jeannot FÜRPASS répond qu’il n’a pas 
connaissance d’un tel projet et ne peut que spéculer 
concernant les détails. La réponse du collège 
échevinal est donc négative sur toute la ligne. M. 
FÜRPASS rajoute, que lors de la dernière entrevue 
avec Mme Yuriko BACKES, ministre de la Mobilité et 
des Travaux publics, aucune opportunité ne s’était 
présentée pour aborder un tel sujet. 

Cependant, suite à la prise de contact par la 
Commune, l’administration des Ponts et Chaussées 
a fait savoir que les interconnexions entres les pistes 
cyclables existantes étaient effectivement, à l’étude, 
mais M. FÜRPASS souligne ne pas disposer de plus de 
détails à l’heure actuelle.
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Lästeg Summergäscht

Harespele stéiere mech beim Iessen op der Terrasse!

Hëllef, en Harespel-Nascht a mengem Liewensraum!

Entdeckt d'Nascht éier et grouss gëtt:
- D'Rollluede reegelméisseg beweegen.
- Däischter Plaze kontrolléieren (Schapp, Spillhaus, ...).

1 Dokument mat all den Informatiounen:
Ëmweltberodung
Lëtzebuergasbl
www.ebl.lu
info@ebl.lu

Zesummemat

Bleift roueg / brüsk Beweegunge vermeiden.
Eng Harespel gräift d'Mënschen net un, ausser si fillt sech bedréit.

Ni d'Harespelen ublosen (CO am Otem = Alarmzeechen fir d'Harespel).

Ganz wichteg ass et op säi Gedrénks opzepassen!
Iessensreschter sollten sou séier wéi méiglech ofgeraumt ginn.

P r ä v e n t i v : - Planzt Wëllblummen am Gaart (als natierlech Fudderreserve).
- Grell Kleedung lackelt d'Harespelen un (wäiss ass besser).
- Harespele ginn duerch Kraider verschäicht (z.B. Basilikum).

Keng Panik, mam richtege Verhalen
besteet souguer beim Nascht keng Gefor.

2

D'Harespele si just eng Saison do.
Spéitstens am November ass d'Nascht eidel a si kommen och net zeréck.

Falls Dir Hëllef braucht, huet Lëtzebuerg e nationalt Netzwierk vu
benevolen Harespelberoder.
Kontakt: natur&ëmwelt (Conseil nature) / Emweltberodung Lëtzebuerg a.s.b.l.

(keng hektesch Beweegungen a Vibratioune beim Nascht / d'Entrée net verspären)

Gratis eroflueden
op www.ebl.lu
Oder: bei der
Gemeng nofroen

P r ä v e n t i v ( a b A b r ë l l ! ) :

Publizéiert vun:

Editeur

natur&ëmwelt a.s.b.l.

Op 3 Sproochen:
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Bourgmestre
Jeannot Fürpass

Conseiller
Claude Clemes

Conseillère
Anouk
Boever-Thill

Conseillère
Christine Schweich
parteilos / sans parti

Conseiller
Michel Martins

Échevine
Marianne 
Baustert-Berens

Échevin
Marc Schramer

Conseiller
John Van Rijswijck

Conseillère
Marianne Weisgerber

Conseillère
Danielle
Bastian ép. Juchem

Conseillère
Anne Becker

Conseiller
Serge Gaspar

Conseiller
Steven Curfs
parteilos / sans parti

CONSEIL COMMUNAL DE LA COMMUNE DE MONDERCANGE



DEMANDE DE SUBVENTION POUR FRAIS 
D’UTILISATION DE COUCHES HYGIENIQUES 

Enfant âgé de 0 à 36 mois 
Personne incontinente

La demande ne nécessite pas de renouvellement annuel 

Coordonnées du demandeur, parent ou représentant légal 

Nom 

Prénom 

Matricule 

Numéro et rue 

Code postal et localité L-  

Numéro de téléphone 

Courriel 

Nom de la banque 

Compte no. IBAN LU 

Titulaire du compte 

Demande au profit de l’enfant domicilié à la même adresse (de 0 à 36 mois) 

Nom / prénom de l’enfant 

Date de naissance 

Matricule de l’enfant 

Demande de subvention sollicitée pour : 

� Enfant n’ayant dépassé l’âge de 36 mois (8 euros / mois) 

� Personne souffrant d’incontinence (8 euros / mois) – attestation médicale à joindre 

La demande ne nécessite pas de renouvellement annuel.  

Par ma signature, je déclare exacts les renseignements portés sur cette fiche. La subvention est sujette à restitution, 
si elle a été obtenue à la suite de fausses déclarations, de renseignements inexacts ou d’une erreur de 
l’administration communale.  

______________________, le ____________________.   
Lieu                                         date           ____________________ Signature 
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Récapitulatif des conditions :   
 
A partir du 1 juillet 2024, un subside communal de 8 euros par mois pour l’utilisation de couches hygiéniques sera 
alloué :  
 

- Aux enfants n’ayant dépassé l’âge de 36 mois  
- À tout demandeur souffrant d’une altération ou d’une perte de contrôle de l’appareil sphinctérien anal ou 

urinaire (incontinence), certifiée par attestation médicale ou certificat établi par un réseau de soin  
 
La liquidation de ces subsides aura lieu à la fin de l’année sous condition que l’enfant / la personne est déclaré(e) à 
son adresse d’après les registres du bureau de la population. En cas de changement de résidence en dehors de la 
commune au cours de l’année, le subside est liquidé au prorata.  
 
Sont exclus de tout subside les collectivités et institutions telles que les crèches, maisons de soins, foyers de jours, 
etc.  
 
La présente demande est à introduire auprès du Service écologique de la commune de Mondercange jusqu’au 1 
décembre de l’année pour laquelle la subvention est demandée et ceci par e-mail (commune@mondercange.lu) ou 
par courrier à l’adresse suivante :  
 
Administration Communale de Mondercange 
Service écologique 
B.P. 50  
L- 3901 MONDERCANGE 
 
Important : La demande s’applique pour une durée indéterminée (personne incontinente) et ne nécessite 
pas de renouvellement annuel (enfant). Disposition transitoire : Un subside communal de 5 euros par mois 
sera alloué à toutes les demandes concernant les mois de janvier 2024 à juin 2024.  

La Commune de Mondercange traite les données personnelles recueillies dans le cadre de ses activités en toute confidentialité 
et d'une manière sécurisée conformément aux dispositions du Règlement (UE) 2016/679 relatif à la protection des personnes 
physiques à l'égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données.  
Les données personnelles sont conservées pendant 12 mois et peuvent être consultées, en cas d’incident par l’Administration 
Communale de Mondercange ainsi que par les forces de l’ordre. Aucune donnée ne sera transférée en dehors de l’Union 
Européenne. 
Toutes les réclamations, demandes d’informations, de retrait, de rectification ou de consultation des données détenues par la 
Commune de Mondercange constituant des données à caractère personnel sont à adresser au Délégué à la Protection des 
Données à : Administration Communale de Mondercange - RGPD : mes données - 18, rue Arthur Thinnes L-3919 Mondercange 
ou par mail à gdpr@mondercange.lu.  

Réservé à l’Administration communale 

Date d’entrée :  

� Montant du subside annuel :  

� Début du subside :  

� Fin du subside :  

� Demande incomplète 

Mondercange, le                                                                                         Signature                
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BON DE RETRAIT
ABHOLSCHEIN

rouleau de sachets biodégradables
Rolle biologisch abbaubarer Müllbeutel1

Une action de sensibilisation 
à la valorisation des déchets alimentaires

Eine Sensibilisierungskampagne 
zur Verwertung von Lebensmittelabfällen

À DÉTACHER SVP|BITTE HERAUSTRENNEN

BON DE RETRAIT
ABHOLSCHEIN

rouleau de sachets biodégradables
Rolle biologisch abbaubarer Müllbeutel

BITTE HERAUSTRENNEN

Seit dem 1. Juni 2010 wird den Einwohnern 
unserer Gemeinde eine wichtige Dienstleistung 
angeboten. In Zusammenarbeit mit der 
Rechtsanwältin	 Michelle	 CLEMEN	 der	 Kanzlei	
PAULY Avocats, bieten wir 15-minütige 
Sprechstunden zu juristischen Fragen und 
Problemen an, die jeder Einwohner einmal 
jährlich	 kostenlos	 beanspruchen	 kann.	 Dieses	
Angebot ist kein gebührenfreier Rechtsbeistand, 
sondern die Möglichkeit einem Experten 
juristische Problemstellungen kurz darlegen zu 
können, um weitere Schritte zu ermitteln. Die 
Sprechstunden	 fi	nden	 nur	 nach	 Vereinbarung	
statt.

Depuis le 1er juin 2010, des consultations juridiques 
sont offertes saux citoyens de notre commune. 
En collaboration avec Maître Michelle CLEMEN 
du cabinet PAULY Avocats, une consultation 
gratuite de 15 minutes est accordée une fois 
par an à chaque habitant. L’expert évaluera 
les problèmes et vous proposera les suites à 
entreprendre. Les consultations auront lieu 
uniquement sur rendez-vous. 

55 05 74 - 1

JURISTISCHE
BERATUNG

CONSULTATIONS
JURIDIQUES



TELEFONNUMMERN
NUMÉROS DE TÉLÉPHONE

ADMINISTRATION COMMUNALE DE MONDERCANGE

18 rue Arthur Thinnes / L-3919 Mondercange / B.P. 50  / L-3901 Mondercange
  commune@mondercange.lu         55 05 74-1           57 21 66

HEURES D’OUVERTURE : 7h30-11h30 et 13h00 à 16h00
PERMANENCES : déclaration de décès :   621 163 177 / Problèmes techniques :   621 319 344
PERMANENCE portiers :   55 05 74 - 538

DÉPARTEMENT ADMINISTRATIF

REUTER-BACK Mireille     mireille.reuter@mondercange.lu     55 05 74-411
KOPYTKO Evelin      evelin.kopytko@mondercange.lu     55 05 74-411

BRACONNIER Nadine - secrétaire communal    nadine.braconnier@mondercange.lu    55 05 74-430
THUILLIER Laure      laure.thuillier@mondercange.lu     55 05 74-432
OTH Carole      carole.oth@mondercange.lu     55 05 74-433
ROGER Corinne      corinne.roger@mondercange.lu     55 05 74-435
CAO Daniel      daniel.cao@mondercange.lu     55 05 74-431

DIAS Nathalie      nathalie.dias@mondercange.lu     55 05 74-436
MONTEIRO David      david.monteiro@mondercange.lu     55 05 74-437

LULLING Karin      karin.lulling@mondercange.lu     55 05 74-480
KLEIN Nora      nora.klein@mondercange.lu     55 05 74-482

HOFFMANN Gilles - receveur communal    gilles.hoffmann@mondercange.lu     55 05 74-470
REISCH Mireille       mireille.reisch@mondercange.lu     55 05 74-471
CARDONI Sabrina      sabrina.cardoni@mondercange.lu     55 05 74-450

MICHELS Laurent      laurent.michels@mondercange.lu     55 05 74-444
PETERS Jessica      jessica.peters@mondercange.lu     55 05 74-443

PEFFER Vincent       vincent.peffer@mondercange.lu     55 05 74-460
DRAUT Vanessa      vanessa.draut@mondercange.lu    55 05 74-464
SCHMIT Akim       akim.schmit@mondercange.lu     55 05 74-462
WALDBILLIG Ken       ken.waldbillig@mondercange.lu     55 05 74-463
KAULMANN Sven      sven.kaulmann@mondercange.lu     55 05 74-465

ONTANO Paola      paola.ontano@mondercange.lu     55 05 74-450
PRADIER Géraldine     geraldine.pradier@mondercange.lu    55 05 74-453
KIRPS Yves - chargé de direction Maison Relais   yves.kirps@mrcm.lu      55 15 21-20
FEIEREISEN Myriam - secrétaire Maison Relais   myriam.feiereisen@mrcm.lu     55 15 21-29

DEFAY Mandy - assistante sociale    mandy.defay@mondercange.lu     55 05 74-570
DHUR Irene - secrétaire     irene.dhur@mondercange.lu     55 05 74-571

BREMER Lisa - assistante sociale    lisa.bremer@mondercange.lu     55 05 74-550
TEIXEIRA LOPES Vanessa - assistante sociale   vanessa.teixeira@mondercange.lu     55 05 74-553
BABACIC Jasmin - assistant social    jasmin.babacic@mondercange.lu     55 05 74-551
VAZ Fabrice      fabrice.vaz@mondercange.lu     55 05 74-552

BOULMONT Jacques     jacques.boulmont@gim.lu     26 55 36-202
ANDRADE Georges     georges.andrade@gim.lu      26 55 36-203

LAUER Serge      serge.lauer@jumo.lu      55 05 74-560
KALMUS Didier      didier.kalmus@jumo.lu     55 05 74-561

Réception

Secrétariat

Ressources 
humaines

Service
financier

Recette 
communale

Population
État civil

Culture et
Communication

Service scolaire 
et d’accueil

Office social

Logement

A Bosselesch
GIM asbl

JUMO

JUMO Jugend Monnerech info@jumo.lu    Réservations et Inscriptions res-ins@mondercange.lu

Secrétariat   commune@mondercange.lu   Bureau de la population  population@mondercange.lu

Service écologique  ecologie@mondercange.lu   Gestion des déchets  dechets@mondercange.lu

Ateliers communaux  atelier@mondercange.lu   Centre A Bosselesch  info@gim.lu

Événements sportifs  sport@mondercange.lu    Buet   redaction@mondercange.lu
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NECentre Culturel Arthur Thinnes   55 05 74-54   Centre Culturel „beim Nëssert“   55 05 74-808

Centre d‘Intervention Sapeurs-Pompiers  55 44 05   Centre Senior „A Bosselesch“   26 55 36 

Centre de Football, Mondercange   55 10 58   Hall Sportif, Mondercange   55 60 25-250

Hall Sportif, Pontpierre    57 09 12   CIGL Mondercange    55 81 11

Police     244 57-200   PIMODI (Piscine scolaire)   55 60 25-402

Préposé Forestier    55 05 74-84   Garderie WibbeldeWapp   691 55 10 85

Crèche Himmelsdéiercher   55 15 21 20   MOBUS     8002 60 80

PEDONE Giorgio      giorgio.pedone@mondercange.lu     55 05 74-500
DELVAUX Jennifer      jennifer.delvaux@mondercange.lu     55 05 74-501
FALCO Michel       michel.falco@mondercange.lu     55 05 74-507
HIPOLITO DA SILVA Michael    michael.hipolito@mondercange.lu     55 05 74-506
SCHUMACHER Yves     yves.schumacher@mondercange.lu    55 05 74-505

DECKER Gilles - chef d‘atelier     gilles.decker@mondercange.lu     55 05 74-525

AGOVIC Rizo - Cellule d‘expertise et de stratégie   rizo.agovic@mondercange.lu     55 05 74-490
FRISCH Anja      anja.frisch@mondercange.lu     55 05 74-493
HAMES Michel      michel.hames@mondercange.lu     55 05 74-491
SCHUMANN Andy      andy.schumann@mondercange.lu     55 05 74-492
NUNES Michel      michel.nunes@mondercange.lu     55 05 74-495
ROTONDANO Estelle - Service écologique    estelle.rotondano@mondercange.lu    55 05 74-496

LOBO Marco - agent d‘entretien en chef    marco.lobo@mondercange.lu     55 05 74-530
KIRSCH Jeff       jeff.kirsch@mondercange.lu     55 05 74-533
MARX Romain      romain.marx@mondercange.lu     55 05 74-531
THILL Steve      steve.thill@mondercange.lu     55 05 74-533
RIBEIRO Celso      celso.ribeiro@mondercange.lu     55 05 74-533
FERSINO Donato      donato.fersino@mondercange.lu     55 05 74-533
LOGELIN David      david.logelin@mondercange.lu     55 05 74-533
NUNES Maxime      maxime.nunes@mondercange.lu     55 05 74-533

Infrastructures 
publiques

Maintenance

Urbanisme et 
développement 

durable

Agents 
d’entretien

STEICHEN Marc - chef d‘équipe    atelier@mondercange.lu      55 05 74-521Régie

HOESER Alain - chef d‘équipe     espverts@mondercange.lu     55 05 74-522Espaces Verts

HENCKS Chris      agent.municipal@mondercange.lu     55 05 74-418Agent municipal

RASPADO Sabrina      sabrina.raspado@mondercange.lu     55 05 74-510
KRINGS Charlotte      charlotte.krings@mondercange.lu     55 05 74-513
HOUVER Jean-François     jeff.houver@mondercange.lu     55 05 74-514
ARTAUD Elodie       elodie.artaud@mondercange.lu     55 05 74-512
FANTINI Jean-Pierre      jean-pierre.fantini@mondercange.lu    55 05 74-540

Bâtiments et 
Génie technique

VENTURA Paula      paula.ventura@mondercange.lu     55 05 74-517Déléguée sécurité

FANTINI Jean-Pierre      jean-pierre.fantini@mondercange.lu    55 05 74-540Informatique

MÜLLER Mike - chauffeur de bus         621 424 928Bus scolaire

CGDIS Service d’Incendie et de Sauvetage
STRINGARO Frédéric - Chef de centre    frederic.stringaro@cgdis.lu    49771-6351
FUMANTI Christophe - Chef de centre adjoint   christophe.fumanti@cgdis.lu    49771-6352
Adresse: CISMR - 6a, Grand-Rue
    L-4393 Pontpierre
   112

CGDIS
Service 

d’Incendie et de 
Sauvetage

Dépendances, Annexes, Centres culturels

TELEFONNUMMERN
NUMÉROS DE TÉLÉPHONE
DÉPARTEMENT TECHNIQUE



www.mondercange.luFollow us on Facebook/GemengMonnerech


